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Глава 1

В одной ближневосточной стране

Было это в городе Сук аль-Хамисе. Одним воскресным 

утром Ахмад размышлял над чем-то совершенно неве-

роятным. Долговязый юноша ходил по комнате из угла 

в угол, не зная, как ему поступить. Стоит ли ему риско-

вать? Он бросил взгляд на плакат над своим ложем, хотя 

написанные на нем лозунги знал наизусть:

Аллах — наша цель!
Пророк — наш вождь!
Коран — наш закон!
Джихад — наш путь!
Милостью Аллаха мы жаждем погибнуть на Его пути в 
битве с неверными!

Последний лозунг заставил Ахмада содрогнуться, 

а ведь еще вчера вечером его мучил другой кошмар. 

В страшном сне он увидел себя в заполненной змеями 

яме. Эти твари, сверкая чешуей и щелкая клыками, 

грозились его укусить. Проснувшись в холодном поту, 

Ахмад снова подумал об угрозе вечного наказания, 

которое Аллах обещает всем, кто не исполняет пред-

писания ислама — пять столпов веры*. Со временем 

* Ислам зиждется на пяти столпах, это: 1) шахада — свидетельство, что 

нет божества, кроме Аллаха, и Мухаммад — посланник Его; 2) намаз или 

салят — молитвенный ритуал; 3) закят — очистительное пожертвование; 
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устрашающие сновидения, конечно, менялись. Иногда 

Ахмад чувствовал, как его плоть поедает пламень, в дру-

гой раз его подвешивали за волосы и заживо сдирали с 

него кожу. Такой была проповедь ислама в изложении 

экстремистского крыла «Братьев-мусульман», которую 

Ахмад часто слышал дома. Разумеется, Аллах всемило-

стив, но Он также Бог ужаса и страха, который полу-

чает удовольствие, истязая неверных. Согласно этой 

проповеди, всякий христианин — кяфир, неверный. На 

то, чтобы избежать ужаса ада, у Ахмада оставалась одна 

надежда — вести нравственную жизнь мусульманина… 

или принять смерть в огне джихада.

Заки, близкий друг Ахмада, поступил в универси-

тет и вскоре в письме Ахмаду поставил перед ним ряд 

вопросов, которые бросали вызов самому существу их 

религии. В свое время оба юноши каждую пятницу 

посещали мечеть и слушали пламенные речи имама. 

Они вместе учились в христианской школе, поскольку 

их отцы были согласны в том, что там их сыновья полу-

чат лучшее образование, важной частью которого была 

религия. Каждый учебный день школьники посвяща-

ли время изучению основ своей религии — в одном 

классе христиане под руководством местного свя-

щенника Абуны Александра, в другом — мусульмане 

под руководством недавнего выпускника столично-

го Исламского университета. Честно говоря, Ахмад, 

хотя и посещал христианскую школу, так ни разу и не 

заговорил с христианами об их вере, отчасти из-за тех 

насмешек и улюлюканий, которые они слышали, когда 

вместе с Заки и их общим другом Хасаном пробовали 

обратить одноклассников-христиан в ислам.

И вот теперь его лучший друг говорит о чем-то совер-

шенно невообразимом: возможно, в христианстве «что-

то есть»! Заки раздобыл Инджил, то есть Евангелие, и 

4) саум — пост в священный месяц Рамадан и 5) хадж — паломничество в 

Мекку.
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тайно читал о пророке Исе (Иисусе). Нельзя сказать, 

что Иисус оставался для него тайной за семью печатя-

ми, ведь о Нем много сведений содержит Коран, однако 

христианское Священное Писание рисовало портрет 

этого пророка в совершенно ином свете.

Ахмад вытащил из кармана потрепанный конверт 

с письмом Заки и перечитал возмутившие его слова: 

«Иса — самый удивительный Человек из когда-либо 

живших на земле. Я не могу не сравнивать Его с нашим 

Пророком, да пребудет он с миром. Больше я не буду 

к этому возвращаться. Достань экземпляр Инджила и 

прочитай его сам. Мы еще поговорим об этом, когда я 

вернусь домой на каникулы».

Ахмад отправил письмо в карман и снова принялся 

спорить с самим собой. Однако для споров время было 

явно неподходящее, ибо его состояние все ухудшалось. 

Если есть хоть какой-то шанс найти ответ в христиан-

ской церкви, то стоит рискнуть, но ему следует быть 

предельно осторожным. О его решении в семье никто 

не должен знать. Через гостиную Ахмад вышел во двор 

и поспешил к своему стоящему у ворот мотороллеру. 

Юноша завел его ножным стартером и, вздымая клубы 

пыли, помчался по проулку на ведущее в город шоссе. 

Вырвавшись на главную дорогу, он по запруженным 

улицам устремился к своей цели, обгоняя навьюченных 

осликов, заполненные народом фургоны, служащие 

здесь общественным транспортом, и едущие в столицу 

транзитные грузовики.

Мимо Ахмада промелькнули ряды магазинов и 

лавок, несколько мечетей и рынок, благодаря которо-

му город и получил свое название*, пока он наконец не 

добрался до окраины города, где в здании из красного 

кирпича располагалась церковь св. Марка. У дверей 

церкви он увидел нескольких прихожан, которых 

встречал и приветствовал сам Абуна Александр в 

* Сук аль-Хамис (араб.) — букв. четверговый рынок.
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черном одеянии с простым деревянным крестом на 

груди.

Ахмад заглушил мотороллер у школьной ограды 

через улицу от церкви. Его охватило такое волнение, 

что вся неопределенность ситуации, казалось, сжалась 

у него в горле в тугой ком. А вдруг его кто-то узнает? 

Как тогда он объяснит свое поведение отцу? Ахмад 

осмотрелся, но никого из знакомых не увидел. Он пере-

сек улицу и подошел к церкви. Ему хотелось прошмыг-

нуть в нее и спрятаться где-нибудь в укромном месте, 

ну, хотя бы в последнем ряду.

Однако священник, обративший внимание на Ахма-

да, посмотрел на него таким озабоченным взглядом, 

что тот почувствовал себя неловко.

— Я тебя знаю, — сказал отец Александр, не давая 

юноше пройти в церковь. — Ты ведь учился в этой школе, 

правда? — Ахмад утвердительно кивнул. — Какой сюр-

приз, парень! Не ожидал тебя здесь встретить! Что же 

тебя привело в церковь св. Марка?

— Мне просто хочется посмотреть… Обещаю, со 

мной у вас не будет никаких хлопот.

— Нет, это не дело, — сказал с нервным смешком отец 

Александр, — ступай-ка домой. Это место для христиан. 

Если хочешь поклониться Богу, отправляйся в мечеть.

Слова священника озадачили юношу. Ему и в голо-

ву не приходило, что пришедшего со стороны могут не 

пустить в церковь.

— Мне только хотелось узнать, во что вы веруете, — 

вымолвил он, запинаясь.

— К сожалению, сейчас не время это узнавать, — 

голос священника стал строже. Ясно, что теперь он ни 

за что не пустит Ахмада в церковь.

— Тогда, по крайней мере, можно мне попросить у 

вас Инджил?

— Зачем тебе Инджил? У тебя есть Коран. А теперь 

иди. Скоро начнется богослужение, и тебя здесь не 

должны видеть.
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Ахмад начал было уговаривать священника раз-

решить ему войти в храм, но затем обратил внимание 

на нескольких прихожан, которые остановились непо-

далеку и наблюдали эту странную сцену. Потихонь-

ку проникнуть в церковь шансов не было, а если бы 

это все-таки ему удалось, то кто-нибудь из знакомых 

непременно бы его увидел и рассказал бы об этом отцу. 

Ахмад развернулся и поспешил к своему мотороллеру.

* * *

«Почему этому мальчику, воспитанному в традици-
ях мусульманской веры, захотелось посетить церковь?» 

Наблюдая за тем, как юноша седлает свой мотороллер 

и разворачивается, чтобы проделать обратный путь, 

Абуна Александр задумчиво гладил бороду и щурил-

ся от яркого солнечного света. Ленивый ослик тащил 

арбу мимо церкви в поле, простиравшееся до ближай-

шего селения на пару миль. В церкви перед литургией в 

ожидании отца Александра собралось около полусотни 

верных прихожан.

Не то чтобы священнику и вправду не нравились 

мусульмане. Он изо всех сил старался быть им добрым 

соседом даже тогда, когда рядом с церковью св. Марка 

была построена новая мечеть, хотя иногда на ее мина-

ретах на полную мощь запускали громкоговорители, 

чтобы заглушить колокольный звон его церкви. Он 

поддерживал сердечные отношения с несколькими 

имамами. Каждый год он обращался к ним с поже-

ланием счастливого Ид аль-Фитра — праздника Раз-

говения, самого большого праздника в конце месяца 

Рамадан, и некоторые из них в свою очередь желали 

ему счастливого Рождества. И все же в течение недели 

после Пасхи имамы не забывали ему напоминать, что 

мусульмане не верят в крестную смерть Иисуса, — они 

полагают, что Аллах просто взял Его на небо. Безу-

спешно пытаясь оградить христианское вероучение от 
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подобных наветов, отец Александр не мог не чувство-

вать своей немощи.

Совместное существование двух религий было весь-

ма беспокойным. Менее десятой части от семидесяти-

пятитысячного населения Сук аль-Хамиса отождест-

вляли себя с последователями Христа, причем их число 

было наивысшим по сравнению с ситуацией в других 

городах страны. Если слушать пропагандистов, то 

любой гражданин государства обладает свободой сове-

сти и может самостоятельно выбирать то или иное веро-

исповедание, хотя в действительности над всем этим 

довлеет одно право — право выбрать ислам. Соглас-

но Корану, всякий отступивший от ислама становит-

ся кяфиром и его как неверного следует уничтожить. 

К тому же шариат*, активно внедряемый в сознание 

людей местным отделением движения «Братья-мусуль-

мане», провозглашается превосходящим любую иную 

правовую систему. Более того, эти фундаменталисты 

начали серьезно досаждать прихожанам его, отца Алек-

сандра, общины. Несколько молодых исламистов огра-

били лавку одного из них, бывшего скупщиком золота 

и щедрейшим церковным благодетелем. Местная поли-

ция в связи с этим и палец о палец не ударила. В свою 

очередь малые общины подвергаются более сильному 

давлению. Так, в соседней деревне экстремисты дотла 

сожгли церковь.

В конце концов, стоит ли допускать этого юного 

мусульманина на богослужение? Разве не может это 

вывести из равновесия его малое стадо? Будучи пасты-

рем вверенного ему прихода, Абуна Александр нес 

ответственность за каждого прихожанина своей церк-

ви. Он был обязан защищать свое стадо от волков и не 

* Шариат — совокупность правовых, морально-этических и религиоз-

ных норм ислама, опирающихся на Коран, Сунну (высказывания и поступ-

ки пророка Мухаммада) и фикх (мусульманские правовые нормы, регули-

рующие отношения между людьми).
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обманываться насчет того, что некоторые мусульмане 

из тех мест были, несомненно, волками. Хотя худой 

мир, установившийся в местном сообществе между 

мусульманами и христианами, был фактором поло-

жительным, в прошлом мусульмане не раз пытались 

совратить его овец с пути истинного. Попытки обра-

тить прихожан его церкви в ислам не прекращаются до 

сих пор.

В прошлые времена, например несколько веков 

назад, церковь была сильна. Среди слушавших в день 

Пятидесятницы пылкую проповедь Петра были и 

арабы, и вскоре после этого в арабском мире возник-

ла своя церковь. Христианство распространялось и 

доминировало на Ближнем Востоке до тех пор, пока в 

VII столетии не возник ислам. Полчища исламистов 

быстро опустошили эти земли и силой обратили остав-

шиеся христианские общины в ислам. На протяжении 

1400 лет не принявшие ислам страдали от мусульман-

ских властей. Жить христианам разрешалось лишь по 

закону дхимми*, согласно которому низведенные до 

второсортного положения христиане облагались допол-

нительными налогами.

«Нам надлежит быть бдительными и помнить, как 

некоторые мусульмане в недавнем прошлом водили нас 

за нос, — говорил сам себе, вспоминая соответствую-

щие примеры из приходской практики, Абуна Алек-

сандр. — Они делали вид, что приняли христианство, 

но только с одной целью — обольстить наших дочерей, 

а потом на них жениться и вернуться в ислам. Молодые 

мусульмане представляются людьми, находящимися в 

личном поиске, но на самом деле они приходят в цер-

ковь, чтобы поглазеть на девушек с обнаженными нога-

ми и без хиджаба**». Нет, приглашать в свою церковь 

* Дхимми — немусульманское население на территории мусульманских 

государств, живущее по законам шариата.   

     ** Хиджаб — традиционный мусульманский женский головной платок.
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гонителей христиан и давать им возможность с вожде-

лением взирать на христианок он права не имел.

Пока отец Александр убеждал себя в том, что ему 

следует спасать свою паству от диких волков, в его 

сердце с глубочайшей болью вонзилась иная мысль, 

ибо он ведал желание Господа, чтобы все люди спас-

лись и познали истину. Да полно, в самом деле, можно 

ли спасти мусульман? Для чего кому-то из нас, христи-

ан, заботиться об их спасении? Разве они не заслужили 

Божьего суда? Если бы он позволил этому юноше войти 

в церковь, в опасности оказалась бы вся община. Тут 

как тут появились бы агенты тайной полиции и стали 

допрашивать его, отца Александра. Они даже могли 

ему приказать навсегда закрыть церковь. Священник 

не смеет идти на подобный риск ради какого-то маль-

чишки! Разумеется, Ахмад все это прекрасно понимал 

и ему не следовало ставить священника в столь сомни-

тельное и даже опасное положение.

Раздался призывный звон колоколов. Абуна Алек-

сандр отправился в храм и начал церковную службу.



Глава 2

Англия, два года спустя

Лондонский поезд мчался по сельской местности, и его 

качало из стороны в сторону. Обычно, если не удава-

лось отоспаться в дороге, Бутросу нравилось смотреть 

в окно. Чудесно было видеть расстилавшийся впереди 

зеленый простор, старинные фермы и крытые соломой 

крыши домов. Между фермами пролегали полезащит-

ные полосы, луга с волнующимися под ветром тра-

вами и пасшимися на них стадами коров и овец, а то 

и табунами шотландских пони. Эти места разительно 

отличались от безводных суровых пустынь его родины 

на Ближнем Востоке. Вскоре заканчивалась его учеба 

в аспирантуре, и как дамоклов меч над ним нависла 

необходимость принять судьбоносное решение. Стоит 

ли ему остаться в Англии, где есть несколько мисси-

онерских обществ, в которых могут пригодиться его 

таланты? Или он должен вернуться на родину, где его 

ожидает угрюмая жизнь под насилующей ее властью в 

стране, где господствует ислам?

Конец учебы в аспирантуре был не за горами, так 

что душевное смятение Бутроса постепенно нараста-

ло, а тут еще молодая женщина, Надира. Она училась 

в расположенном по соседству университете, и позна-

комились они на собрании студентов-христиан. Как и 

Бутрос, Надира была родом из ближневосточной стра-
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ны. Обоим было приятно встречаться в кофейне, чтобы 

на родном арабском беседовать о своей вере. Бутрос 

понимал, что неплохо бы поговорить с отцом Надиры 

и попросить ее руки. Поскольку они происходили из 

разных стран, им было проще обосноваться в нейтраль-

ной Англии, да и возможностей содержать семью в этой 

стране было гораздо больше, чем на родине.

Однако Бутрос чувствовал, что у Бога в отношении 

него иной замысел, вот почему он просил Его даровать 

ему способность улавливать смысл динамично меня-

ющихся жизненных обстоятельств. Поезд между тем 

тихо подбирался к вокзалу «Виктория», пассажиры 

стали подтягивался с мест и суетиться в сборах. Все еще 

находясь в глубоком раздумье, Бутрос ждал своей оче-

реди. Только после того как из его купе все вышли, он 

медленно поднялся, миновал коридор и сошел на плат-

форму. С баулом на длинном ремне он пробился через 

толпу, заполнявшую терминал, и спустился на стан-

цию лондонской подземки — с ее помощью добраться 

до дома было быстрее всего.

Тут внезапно послышался голос, обращавшийся к 

нему по-арабски:

— Мой дорогой брат-мусульманин, не забудь о 

пятничной молитве в мечети. Не давай мерзостям 

Запада заманить тебя в ловушку. Если мы не сойдем 

с пути Аллаха, то однажды приобретем для ислама и 

Англию.

Бутрос обернулся и, окинув взглядом дерзкого про-

поведника, кротко ответил:

— Ты ошибаешься — я не мусульманин, а последова-

тель Господа Иисуса Христа.

На лице проповедника отразилось отвращение, и, 

повернувшись на каблуках, он отправился на другой 

конец платформы. Бутрос вошел в вагон метро, двери за 

ним бесшумно закрылись, и, когда поезд уже тронулся, 

он увидел, как проповедник с пеной у рта что-то дока-

зывает простоватому иностранцу.
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В этот момент Бутрос неожиданно услышал нежный 

голос: «Этот исламский проповедник намерен превра-

тить западную страну в исламское государство. Что ты 

скажешь о Моем поручении проповедовать Евангелие 

всем народам?» Бутрос ничуть не сомневался в том, что 

эти слова, будучи вмешательством в его мысли Свято-

го Духа, его собственных мыслей не отражали. Внутри 

себя он как бы ответил: «Господи, разве это не отно-

сится ко всему свету? Чтобы внести свой вклад в испол-

нение Твоего Великого поручения, разве нельзя мне 

остаться здесь, в Англии?»

Тут ему на ум пришли слова Иисуса из Книги Дея-

ния: «…на вас Дух Святой; и будете Мне свидетелями в 

Иерусалиме и во всей Иудее и Самарии и даже до края 

земли»*. Импульс к благовестию ученики получили на 

родине, а затем понесли Божье Слово за ее пределы. 

Господь давал понять Бутросу, что он должен вернуть-

ся на родину. Бутрос задрожал от страха, поскольку 

вспомнил уроки греческого, на которых говорилось, 

что слово «свидетели» имеет второй смысл — мучени-

ки. Неужели Господь предупреждает его о том, что на 

родине ему предстоит стать свидетелем Христа, но и 

заплатить за это высокую цену?

Пока поезд мчал Бутроса по подземным путям, он 

вступил с Богом в борьбу. Разве христианские миссио-

неры не трудились долгие годы в его стране? Пока была 

разрешена миссионерская деятельность, иностранцы 

не просто служили Богу всюду, где можно было слу-

жить, но и собственной жизнью свидетельствовали о 

Христе. И потом, если он вернется на родину, как он 

прокормит свою семью? Он станет пастором, но церк-

ви там бедны и вознаграждения у него почти не будет. 

А если он займется бизнесом, то ему понадобится 

помощь, но как ему отыскать себе помощников среди 

людей, которые все за редким исключением мусульма-

* См.: Деян. 1:8.
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не? Что Господь пояснит ему по этому поводу? В ответ 

послышалось лишь громыхание поезда.

В раздумьях Бутрос едва не проехал свою стан-

цию. С помощью эскалатора выбравшись на улицу, где 

моросил дождь, он поспешил домой. Здесь он толкнул 

наружную дверь, поднял груду почты, собравшуюся 

за те несколько дней, что его не было дома, и быстро 

отсортировал счета и рекламные объявления. При 

этом внимание Бутроса привлекло одно письмо — оно 

было из Голландии. Бутрос вскрыл конверт и развернул 

послание от брата Андрея.

Бутрос познакомился с братом Андреем год назад, 

во время летнего миссионерского служения на Кипре. 

Заслуженный миссионер пару раз подолгу беседовал 

с группой начинающих миссионеров. После выхода в 

свет его книги «Божий контрабандист», повествующей 

о поставке экземпляров Библии верующим Восточной 

Европы и Советского Союза, он стал persona non grata* 

во всех коммунистических странах. Позже он боль-

ше внимания уделял проблемам исламского мира, и 

его проповедь стала ответом на ту угрозу, которую для 

христианских миссионеров представляет ислам. После 

очередного богослужения брат Андрей с интересом 

выслушал Бутроса, говорившего о тех гонениях, кото-

рым у него на родине, в одной из ближневосточных 

стран, подвергается церковь, и предсказал, что, по всей 

видимости, Господь найдет Бутросу подходящую рабо-

ту на миссионерской ниве.

И вот теперь Бутрос с нетерпением читал слова свое-

го наставника: «Мне хочется тебя ободрить и напомнить 

тебе о том, что после окончания аспирантуры Господь 

ожидает твоего возвращения на родину». Глаза Бутроса 

наполнились слезами, когда он прочел эти слова брата 

Андрея, всего лишь напомнившего ему о том, что его 

ближневосточная родина нуждается в служении, нести 

* Рersona non grata (лат.) — букв. нежелательное лицо (в дипломатии).
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которое ему предназначено Богом. Если в сердце Бутро-

са и осталась тень сомнения, она была изгнана заклю-

чительными строками письма: «Мне понятно, что это 

задание кажется тебе невыполнимым. Однако помни 

слова: “Дети! вы от Бога, и победили их; ибо Тот, Кто в 

вас, больше того, кто в мире”*».

* * *

Спустя несколько недель Бутрос совершил корот-

кий перелет из Лондона в Амстердам и провел целый 

день с братом Андреем, обсуждая с ним возможность 

его, Бутроса, миссионерского служения на родине. 

В офисе брата Андрея он чувствовал себя моряком, вер-

нувшимся из жестокого мира в тихую гавань. Прямо 

над письменным столом брата Андрея жужжал венти-

лятор. За одной из дверей находилась мастерская, окна-

ми выходившая в благоухающий сад, в котором, когда 

не было дождя, брат Андрей проводил б [ольшую часть 

времени. Утром был ливень, и из сада шло восхититель-

ное сияние, словно пышный зеленый убор деревьев и 

кустарников и высокая изгородь из роз, которая отде-

ляла владения брата Андрея от владений его соседей, 

сами были источниками света. Брат Андрей устроился 

в кресле-качалке, а Бутрос — на потрепанном искус-

ственной кожи диване.

Бутрос оглядел комнату, наслаждаясь видом огром-

ных, от пола до потолка, установленных вдоль стен 

книжных стеллажей. На полках одного из них стояло 

множество сувениров, полученных братом Андреем за 

время его бесчисленных странствий по миру. В центре 

комнаты располагались старинные кузнечные мехи с 

диковинным горном, служившим теперь кофейным сто-

ликом. Как пояснил брат Андрей, приспособления для 

кузнечного дела достались ему в наследство от отца:

* См.: 1 Ин. 4:4.
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— Кузнечные мехи не дают мне забыть, что когда-то 

я был простым кузнецом, как и мой отец. В одной книге 

его называют «Рембрандтом кузнечного дела». Он вся-

чески старался передать мне секреты своего мастерства, 

но, как видишь, безуспешно. — Брат Андрей вытащил 

из сопла мехов затычку. — А ну-ка, сынок! Начинай 

качать, иначе вся сажа окажется на ковре, — в шутку 

скомандовал он.

Бутрос улыбнулся:

— Спасибо, что нашли время со мной поговорить, — 

сказал он.

Брат Андрей поднял руку:

— Ты очень любезен, однако это я должен тебя бла-

годарить за честь, это я должен помогать тебе во всем, 

что только в моих силах.

— Ну, так вот, прежде всего я хочу вам сообщить 

о своем решении вернуться на родину. Я верю, что 

Господь призвал меня там на служение, хотя и не знаю, 

с чего начать.

— Начинай с первой ступеньки! — улыбнулся брат 

Андрей. — Первым делом отправляйся на родину. 

Когда в свое время я в одном из журналов прочел о 

слете коммунистической молодежи в Польше, я схва-

тил паспорт и отправился в Варшаву. Оказавшись там, 

я начал искать братьев во Христе. Мне многого стои-

ло отыскать христианские общины, а потом все пошло 

своим чередом.

— Раньше вы так говорили мне об этом: «…я ищу 

братьев моих…»* Но что же было потом?

— Так послушай, — брат Андрей взял в руки один из 

многочисленных экземпляров Библии, которые запол-

нили несколько полок его кабинета, и открыл его в 

самом конце. — Вот, пожалуйста, вторая и третья главы 

Книги Откровение.

* Слова Иосифа, пришедшего из долины Хеврон в Шхем и блуждаю-

щего по полю в поисках своих братьев (см.: Быт. 37:16).
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— Послания семи церквам… — догадался Бутрос.

— Да, конечно! Именно эти слова из послания Сар-

дисской церкви стали призванием всей моей жизни: 

«Бодрствуй и утверждай прочее близкое к смерти…» Но 

я хочу, чтобы в связи с этими посланиями ты обратил 

внимание на то, что каждое заканчивается одной и той 

же фразой: «Имеющий ухо да слышит, что Дух гово-

рит церквам…» Это значит, что Бог будет говорить тебе 

нечто, чего нет в Библии. А это, в свою очередь, значит, 

что в той или иной ситуации у Духа есть что сказать 

всем поколениям людей. Именно об этом я много лет 

назад говорил на пастырской конференции на Елеон-

ской горе. Тогда взял слово один пастор и сказал: «Брат 

Андрей, поведайте нам, что именно Дух говорит нашим 

церквам?» Но я не могу тебе это открыть — ты должен 

слушать и слышать сам. Прислушивайся, что Дух гово-

рит церкви на твоей родине.

На мгновение юноша закрыл глаза и, наморщив лоб, 

стал размышлять над словами наставника. В устах брата 

Андрея они прозвучали настолько естественно, словно 

он сотни раз проповедовал на эту тему, и не просто про-

поведовал, но и жил этим.

— Выходит, мне надо поговорить с руководством 

церковных общин? С епископами?

— Ты должен рассказать церковным начальникам, 

чем ты собираешься заняться, а для этого отправляйся 

в города и селения, общайся с христианскими пасты-

рями и выслушивай их. Попроси их, чтобы они расска-

зали тебе о своих чаяниях и надеждах. Разузнай у них о 

духовном здравии их общин. Кстати, насколько силен 

духом там народ?

— Не думаю, чтобы очень силен, — тяжело вздохнул 

Бутрос.

— Выведай, почему это так. Например, в Священном 

Писании сказано, что всякий человек на земле должен 

услышать Евангелие. Что именно для этого делает та 

или иная церковь? Благовествуют ли они? Утверждают 
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ли то, что всякий человек должен услышать Еванге-

лие и что это право в любом сообществе должны обе-

спечить христиане? Могут ли они засвидетельствовать 

случаи обращения людей к Иисусу Христу?

— Но мы живем в мусульманском мире. Нас, христи-

ан, в общей сложности не больше пяти процентов от 

всех верующих.

— Бог желает, чтобы все мусульмане услышали 

Евангелие?

— Разумеется, Он этого желает. Это желание и моего 

сердца, но на моей родине христиане страшатся свиде-

тельствовать об Иисусе Христе.

— Это так, но разве Дух не припас нечто и для твоих 

обстоятельств? Разве Он не хочет, чтобы ты помог 

церквам укрепиться ради действенного свидетельства 

мусульманам? Я понимаю, что ты уязвим перед вну-

тренними и внешними врагами, но подумай о Боге, 

Который в аналогичной ситуации также был уязвим, 

однако не хотел спасать Себя — Он спасал других. Вот 

почему мы выходим на такую позицию, на которой ста-

новимся уязвимыми: ради одной лишь цели, а именно 

спасения ближних. Я не знаю, что это будет. Может 

быть, христиане начнут делиться своим имуществом, 

чтобы таким образом в своем окружении служить 

мусульманам. Может быть, они отважатся вступить 

в контакт с главарями террористов. Помни одно: мы 

здесь для того, чтобы спасать ближних.

Бутрос глубоко вздохнул, явно озабоченный услы-

шанным. На его родине люди не бывают столь пря-

мыми в разговорах, но брат Андрей сходу поставил 

перед ним основные вопросы, которые ему придется 

решать в первые же дни возвращения на родину.

— В отношении посланий семи церквам вы говори-

ли о двух обстоятельствах.

— Да, в каждом из семи посланий Иисус говорит о 

ком-то «преодолевающем». Отсюда я заключаю, что 

церковь должна быть воинствующей. Церковь должна 
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благовествовать. Она обязана не только выживать, но 

и идти в наступление. Если церковь будет поступать 

именно таким образом, нам обещано, что «врата ада не 

одолеют ее»*. Однако, произнося слово «преодолеваю-

щий», Иисус подразумевает и то, что в глазах Бога наши 

дела, наверное, будут несовершенными. Вот откуда мое 

призвание «Бодрствуй и утверждай прочее близкое к 

смерти…»

— Мне кажется, что церковь на моей родине просто 

пытается выжить.

— Тогда «бодрствуй и утверждай» ее. У Бога для 

церкви есть Великое поручение, и это поручение не 

имеет отношения к выживанию. Церковь существует, 

чтобы выполнить это Великое поручение — научить 

все народы. Ты же знаешь, что ислам — это воинствую-

щая религия; б [ольшая же часть церквей в этом смысле 

не на высоте. Мы не исполняем того, что заповедал нам 

Господь. Мы достигнем цели, когда земля наполнится 

знанием Бога, как море полнится водами.

— Есть ли у вас программы, которые доказали свою 

действенность в других странах? Могу ли я ими вос-

пользоваться?

— Мы никуда не приходим с готовым рецептом для 

гонимой и ослабевшей церкви, — покачал головой брат 

Андрей. — Всюду, куда мы приходим, мы спрашива-

ем: «Чем мы можем вам послужить?», ибо слушать она 

должна не нас, а Святого Духа. Мы приходим «утверж-

дать» церковь, чтобы она могла действовать в любой 

ситуации, под любым диктатом, при любом полити-

ческом режиме, который всячески препятствует хри-

стианам в выполнении ими Великого поручения. Если 

в Восточной Европе ощущалась отчаянная нужда в 

Библии, то в иных местах не было организовано каких-

либо семинаров и пастырям не хватало соответствую-

* См.: «…на сем камне Я создам Церковь Мою, и врата ада не одолеют 

ее…» (Мф. 16:18).
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щей подготовки. В большинстве исламских стран хри-

стиане не умеют читать, значит, для начала им нужен 

ликбез. В других странах, стоящих на еще более низких 

ступенях экономического развития, христиане нахо-

дятся в положении самой крайней степени подчинения 

и унижения, не имея от существующего порядка ника-

ких льгот. Мы помогаем им создавать небольшие пред-

приятия, которые, по нашему мнению, могут содей-

ствовать им в обретении хоть какой-то независимости, 

самостоятельности и, в конечном счете, свидетельстве 

о Христе.

— Я уже слышу возражения. Мусульмане не позво-

лят нам проповедовать христианство. Культура ислама 

давит на христиан. Пастыри непременно начнут рас-

сказывать о том, сколь опасно церкви обращаться к 

мусульманам.

— Разумеется, это опасно, но гораздо опаснее для 

нас бездействие, наш отказ обращаться к мусульманам. 

Даже в победоносной армии неизбежно бывают сани-

тарные потери, когда воины выбывают из строя. Личная 

безопасность не стоит на повестке дня, не в ней суть, 

когда речь идет о Великом поручении. Задача церкви не 

может состоять в нашем благоденствии и даже в выжи-

вании. Наша цель — служение. Главный вопрос — как 

ты служишь Богу? — Помолчав, брат Андрей продол-

жил: — Иногда Божьи рабы во время служения погибают.

На несколько мгновений воцарилась тишина. Было 

слышно, как жужжит потолочный вентилятор да моро-

сящий дождик тихонько бьет по застекленной крыше. 

Наконец Бутрос сказал:

— Должен вам признаться, что не знаю, смогу ли я 

справиться с этим служением.

Брат Андрей пристально посмотрел на друга.

— Зато я знаю, — мягко проговорил он. — Понимаю, 

что ты чувствуешь себя в глупом положении. Точно так 

же, как чувствовал себя я, когда отправлялся за желез-

ный занавес. Однако рядом со мной всегда вставали 
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новые и новые служители. Помни, что ты будешь зани-

маться этим делом не один — с тобой пребудет Святой 

Дух. Ты будешь Им водим. Он подвигнет на служение в 

твоей стране тех, кто станет трудиться бок о бок с тобой. 

В надлежащее время ты встретишь людей, которые в 

исламских и индуистских, а также коммунистических 

странах служат гонимой церкви. Вам поможет церковь 

на Западе. Когда люди услышат, что Господь творит 

вашими руками, они захотят молиться за вас и поддер-

живать вас материально. Ты будешь слушать Бога, и Он 

даст тебе все, что тебе может понадобиться в служении. 

Знай, что каждый день я буду о тебе молиться, и если я 

смогу облегчить твое служение, быть хоть чем-нибудь 

тебе полезным, то непременно это сделаю. Для тебя я 

сделаю все что в моих силах.
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